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Declaraţia Republicii Federale Germania

În cazul în care executarea unui mandat european de obţinere a probelor în temeiul Deciziei-cadru 

…a Consiliului din…* privind mandatul european de obţinere a probelor în scopul obţinerii de 

obiecte, documente şi date în vederea utilizării acestora în cadrul procedurilor în materie penală1

necesită efectuarea unei percheziţii sau a unui sechestru, Republica Federală Germania îşi rezervă 

dreptul, în temeiul articolului 23 alineatul (4) din respectiva decizie, să supună executarea unei 

proceduri de verificare a dublei incriminări în cazul infracţiunilor legate de terorism, criminalitate 

informatică, rasism şi xenofobie, sabotaj, înșelătorie, extorcare de fonduri și escrocherie, prevăzute 

la articolul 14 alineatul (2) din respectiva decizie, cu excepţia cazului în care autoritatea emitentă a 

declarat că infracţiunea în cauză îndeplineşte următoarele criterii în temeiul legislaţiei statului 

emitent:

Terorism:

– un act care constituie o infracţiune în sensul şi în conformitate cu definiţia din Convenţia 

internaţională privind reprimarea actelor de terorism nuclear din 13 aprilie 2005, din 

Convenţia internaţională privind reprimarea finanţării terorismului din 9 decembrie 1999 

sau în sensul unuia dintre tratatele enumerate în anexă sau 

– un act care poate fi considerat drept infracţiune în temeiul Deciziei-cadru 2002/475/JAI a 

Consiliului din 13 iunie 2002 privind combaterea terorismului2 sau

– un act care poate fi interzis în temeiul Rezoluţiei 1624 (2005) a Consiliului de Securitate a 

Organizației Națiunilor Unite din 14 septembrie 2005.

  

* JO - de introdus data și numărul deciziei-cadru respective.
1 JO L….
2 JO L 164, 22.6.2002, p.3.



10100/1/08 REV 1 RD/ca 2
DG H 2B RO

Criminalitate informatică:

Infracţiunile care intră în domeniul de aplicare al Deciziei-cadru 2005/222/JAI a Consiliului din 24 

februarie 2005 privind atacurile împotriva sistemelor informatice1 sau al Convenţiei europene 

privind criminalitatea informatică din 23 noiembrie 2001, secţiunea I, titlul 1.

Rasism şi xenofobie:

Infracţiunile care intră în domeniul de aplicare al Acţiunii comune 96/443/JAI a Consiliului din 15 

iulie 1996 privind acțiunea împotriva rasismului și a xenofobiei2.

Sabotaj:

Toate acţiunile ilegale şi intenţionate care cauzează distrugeri masive unei structuri guvernamentale, 

altor structuri publice, sistemului public de transport sau unei alte infrastructuri, care atrage sau 

riscă să atragă pierderi economice considerabile.

  

1 JO L 69, 16.3.2005, p.67.
2 JO L 185, 24.7.1996, p.5.
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Înşelătorie şi extorcare de fonduri:

Acţiunea de a cere prin ameninţări, uz de forţă sau prin orice alte mijloace de intimidare, bunuri, 

promisiuni, venituri sau semnarea de documente care conţin sau care au ca rezultat o obligaţie, o 

înstrăinare sau o scutire de obligaţii.

Escrocherie:

Utilizarea de nume false sau de funcţii false sau recurgerea la mijloace frauduloase pentru a abuza 

de încrederea sau bunacredință a unor persoane în scopul însuşirii unor bunuri care nu le aparţin.


